
 

ÍS
L

E
N

S
K

 ú
tg

á
fa

 

 

EES-viðbætir 
við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins 

ISSN 1022-9337 

Nr. 16 

32. árgangur 

20.3.2025 

 

 I EES-STOFNANIR  

 1. Sameiginlega EES-nefndin  

 II EFTA-STOFNANIR  

 1. Fastanefnd EFTA-ríkjanna  

 2. Eftirlitsstofnun EFTA  

 3. EFTA-dómstóllinn  

2025/EES/16/01  Dómur dómstólsins frá 20. nóvember 2024 í máli E-2/24 – Bygg & Industri Norge AS o. 

fl. gegn norska ríkinu, í fyrirsvari er ráðuneyti vinnumarkaðs og félagslegrar inngildingar 1 

2025/EES/16/02  Dómur dómstólsins frá 20. nóvember 2024 í máli E-3/24 – Margrétar Rósu Kristjánsdóttur 

gegn Sjúkratryggingum Íslands  .............................................................................................  3 

 III ESB-STOFNANIR  

 1. Framkvæmdastjórnin  

2025/EES/16/03  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11699 – A-WARE DAIRY & 

CREAM/THE DAIRY FOOD GROUP)  ..............................................................................  4 

2025/EES/16/04  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11751 – TPG/TECHEM)  .............  5 

2025/EES/16/05  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11782 – AIR LIQUIDE/ 

FLUXYS/JV) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð .....  6 

2025/EES/16/06  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11793 – MYTHERESA/YNAP) 7 

2025/EES/16/07  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11839 – BLACKROCK/HPS) – 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð  ...............................  8 

2025/EES/16/08  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11847 – HARTREE/ 

ED&F MAN COMMODITIES) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt 

einfaldaðri málsmeðferð  .......................................................................................................  9 

2025/EES/16/09  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11852 – PALOMA RHEEM/ 

FUJITSU GENERAL) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri 

málsmeðferð ..........................................................................................................................  10 



2025/EES/16/10  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11869 – STONE POINT/HPS/ 

MDP/ARDONAGH) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri 

málsmeðferð ..........................................................................................................................  11 

2025/EES/16/11  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11878 – BOLIDEN/ 

ZINKGRUVAN/SOMINCOR/NAN) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt 

einfaldaðri málsmeðferð  .......................................................................................................  12 

2025/EES/16/12  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11880 – CDPE/TRILANTIC/ 

AGRI HOLDING) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri 

málsmeðferð ..........................................................................................................................  13 

2025/EES/16/13  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11917 – SEGRO/PSPIB/ 

CENTRAL BOHEMIA TARGET ASSET) – Mál sem kann að verða tekið fyrir 

samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð  .....................................................................................  14 

2025/EES/16/14  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11928 – OAKLEY CAPITAL/ 

EURAZEO/BRIDEWELL) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri 

málsmeðferð ..........................................................................................................................  15 

2025/EES/16/15  Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja (mál M.11934 – BAIN CAPITAL/ 

APLEONA GROUP) – Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri 

málsmeðferð ..........................................................................................................................  16 

2025/EES/16/16  Leiðrétting á ákvörðun um að reglugerðin eigi ekki við um tilkynntan samruna  

(mál M.11845 – INFRAVIA/ILIAD/OP CORE)  ..................................................................  17 

2025/EES/16/17  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11780 – INGREDION/AGRANA/AGFD) ...............................................................  18 

2025/EES/16/18  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11797 – ATLAS/REHAU AUTOMOTIVE) ............................................................  18 

2025/EES/16/19  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11806 – EFMS/OEM INTERNATIONAL)  .............................................................  19 

2025/EES/16/20  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11809 – ROLLS-ROYCE/CEZ HOLDINGS/ROLLS-ROYCE SMR)  ....................  19 

2025/EES/16/21  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11819 – AUDI/QATAR HOLDING/SAUBER HOLDING)  ...................................  20 

2025/EES/16/22  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11822 – RCL CRUISES/MSC CRUISES/NAHA JV)  .............................................  20 

2025/EES/16/23  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11833 – ABB/WM/JV)  ............................................................................................  21 

2025/EES/16/24  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11837 – KPS/INEOS COMPOSITES)  .....................................................................  21 

2025/EES/16/25  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11849 – APOLLO/CPP INVESTMENTS/NOVOLEX/PACTIV)  ...........................  22 

2025/EES/16/26  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11870 – IGNEO/HÖEGH FAMILY GROUP/LARUS) ...........................................  22 



2025/EES/16/27  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11892 – GLOBAL TECHNOLOGIES/NOVARES GROUP)  .................................  23 

2025/EES/16/28  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11905 – PSPIB/DIGITALBRIDGE/SKYLINE)  ......................................................  23 

2025/EES/16/29  Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja  

(mál M.11915 – EDFT/JERA/POWERCO)  .........................................................................  24 

2025/EES/16/30  Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um starfshætti 

Evrópusambandsins – Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við  ...............  25 

2025/EES/16/31  Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar í samræmi við 4. mgr. 16. gr. reglugerðar 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur í 

Bandalaginu – Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug  .........  26 

2025/EES/16/32  Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/424 frá 4. mars 2025 um breytingu á framkvæmdar-

ákvörðun (ESB) 2023/2584 að því er varðar uppfærslu á stöðlunum sem vísað er til og 

viðbót nýrra staðla sem vísað er til ........................................................................................  27 

2025/EES/16/33  Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/337 frá 20. febrúar 2025 að því er varðar samhæfða 

staðla fyrir flugeldavörur og sprengibúnað sem samdir eru til stuðnings tilskipunar 

Evrópuþingsins og ráðsins 2013/29/ESB  ..............................................................................  29 

2025/EES/16/34  Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/375 frá 26. febrúar 2025 um breytingu á 

framkvæmdarákvörðun (ESB) 2021/1402 að því er varðar samhæfða staðla fyrir gasmæla 

og umbreytingarbúnað sem samdir eru til stuðnings tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 

2014/32/ESB  .........................................................................................................................  30 



20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/1 

 

EFTA-STOFNANIR 
EFTA-DÓMSTÓLLINN 

DÓMUR DÓMSTÓLSINS 

frá 20. nóvember 2024 

í máli E-2/24 

Bygg & Industri Norge AS o. fl. gegn norska ríkinu, í fyrirsvari er ráðuneyti  

vinnumarkaðs og félagslegrar inngildingar 

(Grundvallarréttindi – 28. gr. EES – 31. gr. EES – 36. gr. EES – Tilskipun  

2008/104/EB – Starfsmannaleigur – Innri aðstæður – Takmörkun – Réttlæting) 

Hinn 20. nóvember 2024 kvað dómstóllinn upp dóm í máli E-2/24 Bygg & Industri Norge AS o. fl. gegn 

norska ríkinu, í fyrirsvari er ráðuneyti vinnumarkaðs og félagslegrar inngildingar (Staten v/Arbeids- og 

inkluderingsdepartementet) – BEIÐNI héraðsdóms Oslóar (Oslo tingrett) samkvæmt 34. gr. samningsins 

milli EFTA-ríkjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og dómstóls um túlkun á 36. gr. samningsins um 

Evrópska efnahagssvæðið. Dóminn skipuðu dómararnir Páll Hreinsson, forseti (framsögumaður), Bernd 

Hammermann og Michael Reiertsen og hljóða dómsorð sem hér segir: 

1. Túlka ber 1. mgr. 4. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2008/104/EBE frá  

19. nóvember 2008 um vinnu á vegum starfsmannaleigu, á þann veg að í fyrsta lagi sé 

ákvæðinu einungis beint til lögbærra yfirvalda EES-ríkja og þeim lögð skylda til 

endurskoðunar til að tryggja að hægt sé að réttlæta öll hugsanleg bönn eða takmarkanir á 

notkun vinnu á vegum starfsmannaleigu. Í öðru lagi leggi ákvæðið ekki þá skyldu á 

landsdómstóla að beita ekki landslögum sem fela í sér bönn eða takmarkanir á notkun 

vinnu á vegum starfsmannaleigu sem ekki eru réttlætanlegar með brýna almanna-

hagsmuni að leiðarljósi í skilningi 1. mgr. 4. gr. tilskipunarinnar. 

2. Það er landsdómstólsins að ákvarða hvort ráðstafanirnar sem um ræðir í málinu feli í sér 

takmörkun á frelsi til að veita þjónustu skv. 36. gr. EES-samningsins í tengslum við 

ráðningarskrifstofu, sem hefur staðfestu í einu EES-ríki og veitir þjónustu sína til 

starfsmannaleiga með staðfestu í öðru EES-ríki, og í tengslum við þær starfsmannaleigur 

sem njóta þjónustu hennar, eða hvort takmarkandi áhrif séu of óviss og óbein. 

3. Það er landsdómstólsins að ákvarða hvort ráðstafanirnar sem um ræðir í málinu mismuni 

með óbeinum hætti með því að vera í eðli sínu til þess fallnar til að hafa meiri áhrif á 

starfsmenn sem eru ríkisborgarar annarra EES-ríkja en starfsmenn með norskt ríkisfang. 

Ef svo er, fela umræddar ráðstafanir í sér takmörkun á 28. gr. EES-samningsins, sem 

nauðsynlegt væri að réttlæta svo þær samrýmist þeirri grein. 

4. Við aðstæður eins og þær sem um ræðir í málinu, þar sem starfsemi starfsmannaleigu, 

sem er dótturfélag móðurfélags með staðfestu í öðru EES-ríki, er háð takmörkunum 

samkvæmt landslögum, er um að ræða takmörkun á staðfesturétti sem tryggð er í 31. gr. 

EES-samningsins. 

5. Takmörkun á 31. gr. EES-samningsins við aðstæður eins og þær sem um ræðir í málinu 

má, í grundvallaratriðum, réttlæta með brýna almannahagsmuni að leiðarljósi, einkum í 

tengslum við vernd starfsmanna frá starfsmannaleigum, kröfur um heilsuvernd og öryggi 

á vinnustöðum eða nauðsyn þess að tryggja að vinnumarkaðurinn starfi eðlilega og að 

komið sé í veg fyrir misnotkun. Það er landsdómstólsins að tilgreina raunveruleg 

markmið umræddra ráðstafana sem um ræðir í málinu.  

2025/EES/16/01 
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6. Það er landsdómstólsins að ákvarða hvort ráðstafanirnar sem um ræðir í málinu séu í 

samræmi við meðalhófsregluna samkvæmt EES-rétti. Í fyrsta lagi þarf landsdómstóllinn 

að kanna hvort þessar ráðstafanir séu til þess fallnar að tryggja, á samræmdan og 

kerfisbundinn hátt, að markmiðum þeirra sé náð. Í öðru lagi þarf landsdómstóllinn að 

ákvarða hvort ráðstafanirnar sem um ræðir í málinu gangi lengra en nauðsyn krefur til 

að ná lögmætum markmiðum þeirra og hvort mögulegt sé að skipta þeim út fyrir aðrar 

ráðstafanir sem eru jafn gagnlegar en ekki eins takmarkandi fyrir þau grundvallar-

réttindi sem EES-samningurinn tryggir. 
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DÓMUR DÓMSTÓLSINS 

frá 20. nóvember 2024 

í máli E-3/24 

Margrétar Rósu Kristjánsdóttur gegn Sjúkratryggingum Íslands 

(Vinnuréttur – Hópuppsagnir – Tilskipun 98/59/EB – 1. gr. – Hugtakið  

„launþegi“ – Stjórnarmenn – 6. gr. – Meginreglurnar um jafngildi og  

skilvirkni – Bætur vegna brota á skyldum) 

Hinn 20. nóvember 2024 kvað dómstóllinn upp dóm í máli E-3/24 Margrét Rósa Kristjánsdóttir gegn 

Sjúkratryggingum Íslands – BEIÐNI Héraðsdóms Reykjavíkur skv. 34. gr. samningsins milli EFTA-

ríkjanna um stofnun eftirlitsstofnunar og dómstóls um túlkun 1. og 6. gr. tilskipunar ráðsins 98/59/EB frá 

20. júlí 1998 um samræmingu laga aðildarríkjanna um hópuppsagnir. Dóminn skipuðu dómararnir Páll 

Hreinsson, forseti, Bernd Hammermann (framsögumaður) og Michael Reiertsen og hljóða dómsorð sem 

hér segir: 

1. Stjórnarmenn hjá lögaðila geta talist „launþegar“ í skilningi tilskipunar 98/59/EB frá  

20. júlí 1998 um samræmingu laga aðildarríkjanna um hópuppsagnir, ef þeir, yfir tiltekið 

tímabil, veita lögaðilanum þjónustu þar sem þeir lúta boðvaldi annarra, og fá greidda 

þóknun fyrir. 

2. Það er á forræði viðkomandi EES-ríkis að kveða á um nákvæma útfærslu reglna í 

samræmi við 6. gr. tilskipunar 98/59/EB til að tryggja að skyldum samkvæmt 

tilskipuninni sé fullnægt. Reglurnar þurfa þó að taka mið af meginreglunum um jafngildi 

og skilvirkni og viðurlögin verða að vera skilvirk, í eðlilegu samræmi við brotið og hafa 

áhrif til varnaðar. Það er landsdómstólsins að ákveða hvort reglurnar sem á reynir í 

málinu sem rekið er fyrir honum uppfylli þær kröfur.  

2025/EES/16/02 
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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11699 – A-WARE DAIRY & CREAM/THE DAIRY FOOD GROUP) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 10. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– A-Ware Dairy & Cream B.V. („A-Ware Dairy & Cream“, Niðurlöndum), sem lýtur yfirráðum Koninklijke A-ware 

Food Group B.V. („A-Ware“, Niðurlöndum)  

– The Dairy Food Group („DFG“, Belgíu) 

A-Ware öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir DFG í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– A-Ware er lóðrétt samþætt mjólkursamstæða þar sem aðalstarfsemi er ostaframleiðsla og -pökkun, innkaup á 

hrámjólk, framleiðsla og sala á mjólk, jógúrt, smjöri, mjólkurdrykkjum, mjólkureftirréttum, mjólkurdufti, rjóma, tapas 

og öðrum matvörum.  

– DFG er lóðrétt samþætt mjólkursamstæða sem leggur áherslu á framleiðslu á ferskum og langlífum mjólkurafurðum 

eins og sprauturjóma, mjólk og bragðbættum drykkjum, búðingum, eftirréttum og mjólkurdufti.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 19.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11699 – A-WARE DAIRY & CREAM/THE DAIRY FOOD GROUP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/16/03 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11751 – TPG/TECHEM) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 14. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– The Rise Fund III, L.P. (Cayman-eyjum), TPG Rise Climate, L.P. (Cayman-eyjum) og TPG Rise Climate II, L.P. 

(Lúxemborg) (einu nafni, „TPG Rise“), sjóðir sem stjórnar er af dótturfyrirtækjum TPG Inc. („TPG“) 

(Bandaríkjunum)  

– Luxembourg Investment Company 261 S.à.r.l („LIC“) (Lúxemborg) og Techem Verwaltungsgesellschaft 671 GmbH 

(„Techem“) (Þýskaland) (ásamt LIC og hverju dótturfélagi þeirra „Target“) 

TPG nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir andlagi viðskiptanna, Target.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– TPG er alþjóðlegt eignastýringarfyrirtæki sem fjárfestir í mörgum alþjóðlegum fjölbreyttum fyrirtækjum á heimsvísu, 

þar á meðal viðskiptaþjónustu, heilbrigðisþjónustu, tækni, neytendavörum, stafrænum miðlum og samskiptum. Sem 

hluti af fjárfestingasafni sínu, stýrir TPG Aareon AG, þýskum veitanda hugbúnaðar-, ráðgjafar- og upplýsinga-

tæknikerfa fyrir fasteignageirann. TPG Rise fjárfestir í loftslagslausnum í orkuskiptum og grænum hreyfanleika; 

sjálfbæru eldsneyti og sjálfbærum sameindum; og kolefnislausnum. 

– Þjónusta Techem felur í sér i) þjónustu fyrir vatn og hita (og búnað fyrir vatnsmælingar í tengslum við þessa 

þjónustu) í nokkrum aðildarríkjum EES, þar á meðal í Þýskalandi og Hollandi, og ii) tiltekna stoðþjónustu, einkum í 

Austurríki, Þýskalandi, Ítalíu og Lúxemborg, þar á meðal vatnsprófun fyrir legíónella-bakteríur, leigu, sölu og viðhald 

á reykskynjurum; og tiltekna takmarkaða orkusamningsþjónustu.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 21.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11751 – TPG/TECHEM 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Nr. 16/6 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11782 – AIR LIQUIDE/FLUXYS/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 13. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Air Liquide Industries Belgium SA/NV („Air Liquide Belgium“, Belgíu), sem lýtur yfirráðum L’Air Liquide S.A 

(„L’Air Liquide“, Frakklandi) 

– Fluxys SA/NV („Fluxys“, Belgíu), sem lýtur að lokum yfirráðum Publigas (Belgíu) 

Air Liquide Belgium og Fluxys öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir NewCo. 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum í nýstofnuðu fyrirtæki sem er fyrirtæki um sameiginlegt verkefni. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Air Liquide tilheyrir Air Liquide samstæðunni sem er fjölþjóðlegur framleiðandi og söluaðili á gasi, tækni og tengdri 

þjónustu fyrir margvíslegan iðnað og heilbrigðisþjónustu. Air Liquide Belgium starfar á þessum sömu sviðum í 

Belgíu, Hollandi og Lúxemborg. 

– Fluxys annast flutning og geymslu á jarðgasi sem og fljótandi jarðgasi (LNG).  

3. Starfsemi Newco (hins sameiginlega félags) verður sem hér segir:  

– NewCo mun byggja, eiga og reka opinn aðgang að þéttingarstöð fyrir koltvísýring á hafnarsvæðinu í Antwerpen fyrir 

síðari flutninga á sjó og varanlega geymslu koltvísýrings í jörðu í Norðursjó.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 21.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11782 – AIR LIQUIDE/FLUXYS/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/7 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11793 – MYTHERESA/YNAP) 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 10. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– MYT Netherlands Parent B.V. („Mytheresa“, Niðurlöndum) 

– YOOX Net-A-Porter Group S.p.A. („YNAP“, Ítalíu), sem lýtur yfirráðum Compagnie Financière Richemont S.A. 

(Sviss) 

Mytheresa öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir YNAP í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Mytheresa rekur hágæða netvettvang fyrir lúxustískunetverslun þar sem boðið er upp á persónulegur lúxusvörur frá 

hinum ýmsu vörumerkjum.  

– YNAP annast smásölu á lúxus- og tískuvörum á netinu í gegnum fjórar netverslanir sínar með hin ýmsu vörumerki 

(Net-A-Porter, Mr Porter, YOOX og The Outnet).  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 18.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11793 – MYTHERESA/YNAP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Nr. 16/8 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11839 – BLACKROCK/HPS) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 11. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– BlackRock, Inc. („BlackRock“, Bandaríkjunum) 

– HPS Group Adviser Holdings, L.P. (Bandaríkjunum) og HPS Partners Investment Holdings, LLC (Bandaríkjunum) 

(einu nafni „HPS“). 

BlackRock öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir HPS í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum og eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– BlackRock er bandarískt fyrirtæki sem skráð er á markað og annast fjárfestingarstýringu á heimsvísu, fjármálatækni 

og ráðgjöf í þágu stofnanafjárfesta almennra fjárfesta um allan heim. BlackRock stýrir eignum fyrir hönd 

viðskiptavina í formi stofnanafjárfesta og almennra fjárfesta víðsvegar um heim. 

– HPS er sjálfstætt fjárfestingarfyrirtæki sem starfar um allan heim. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 19.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11839 – BLACKROCK/HPS 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/16/07 
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20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/9 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11847 – HARTREE/ED&F MAN COMMODITIES) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 11. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Hartree (Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum Oaktree, sem lýtur sameiginlegri stjórn Oaktree Capital Group 

Holdings GP, LLC og Brookfield (bæði Bandaríkjunum) 

– ED&F Man Commodities (Jersey) 

Hartree nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir ED&F Man Commodities. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Hartree er alþjóðlegur söluaðili hrávöru sem sérhæfir sig í orku, hrávöru og fjármálamörkuðum, m.a. orku, málmi, 

endurnýjanlegum orkugjöfum og verðbréfaum. 

– ED&F Man Commodities er alþjóðlegt fyrirtæki sem sérhæfir sig í hrávörum á sviði landbúnaðar, þar á meðal i) 

kaffi, ii) sykri og iii) melassa og fljótandi vörum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 19.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11847 – HARTREE/ED&F MAN COMMODITIES 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 16/10 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11852 – PALOMA RHEEM/FUJITSU GENERAL) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 11. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Paloma Rheem Holdings Co., Ltd. („Paloma Rheem“, Japan), sem lýtur yfirráðum KMT Asset Management, Ltd. 

(Japan)  

– Fujitsu General Limited („Fujitsu General“, Japan), sem lýtur yfirráðum Fujitsu Limited (Japan) 

Paloma Rheem nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Fujitsu General. 

Samruninn á sér stað með hlutabréfakaupum og í kjölfar yfirtökutilboðs sem tilkynnt var 6. janúar 2025.  

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Paloma Rheem er eignarhaldsfélag Paloma Co., Ltd., sem starfar á sviði gashitara og gaseldavélar í Japan, og Rheem 

Manufacturing Company, sem starfar á sviði vatnshitara og hita-, loftræsti- og loftjöfnunarkerfa, einkum í Norður- og 

Suður-Ameríku, Evrópu og Ástralíu.  

– Fujitsu General framleiðir og útvegar loftræstibúnað og kerfi fyrir íbúðarhúsnæði, verslun og iðnað. Það starfar einnig 

við framleiðslu upplýsinga- og samskiptakerfa (þ.m.t. slökkvistarfs- og hamfaravarnarkerfa) og rafeindatækja (með 

áherslu á myndavélar, rafeindahluti og hálfsamsetta íhluti fyrir rafeindatæki).  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 19.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11852 – PALOMA RHEEM/FUJITSU GENERAL 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/16/09 
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20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/11 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11869 – STONE POINT/HPS/MDP/ARDONAGH) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 10. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Stone Point Capital LLC („SPC“, Bandaríkjunum) 

– HPS Investment Partners, LLC („HPS“, Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum HPS Group, L.P. (Bandaríkjunum) 

– Madison Dearborn Partners LLC („MDP“, Bandaríkjunum) 

– Ardonagh Group Holdings Limited („Ardonagh“, Bretlandi), sem lýtur yfirráðum HPS og MDP  

SPC, HPS og MDP öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir Ardonagh. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– SPC er bandarískt fjárfestingarfyrirtæki sem leggur áherslu á fjárfestingar í fyrirtækjum sem starfa við alþjóðlega 

fjármálaþjónustugeirann og tengda geira. Fyrirtækið fjárfestir í mörgum sérhæfðum eignaflokkum, m.a. framtaksfjár-

festingum í gegnum forystuverkefni sitt Trident Funds. SPC stýrir einnig bæði lausafjár- og einkaskuldasjóðum og 

aðskildum reikningum. 

– HPS er fjárfestingarfyrirtæki í Bandaríkjunum sem starfar um allan heim með hlutdeildarfélögum sem stjórna 

fjárfestingarsjóðum, þar á meðal sérstýrðum reikningum („HPS sjóðir“) og söfnum tryggðra lánaskuldbindinga. HPS 

sjóðir eiga hlutafé eða skuldafjárfestingar í eignarhaldsfélögum, með beinum eða óbeinum hætti. 

– MDP er framtakssjóður sem leggur áherslu á fjárfestingar í atvinnugreinum, þar á meðal grunngreinum, tækni og 

opinberri þjónustu, fjármálaþjónustu og heilbrigðisþjónustu. 

– Ardonagh er vátryggingamiðlunarsamstæða sem býður upp á úrval af tryggingum tengdum vörum og þjónustu í 

Bretlandi, á Írlandi og á alþjóðlegum mörkuðum. Rekstrarsvið þess eru Ardonagh Specialty og Global P&C, sem 

samanstendur af Ardonagh UK, Ardonagh Europe, Ardonagh APAC og Ardonagh Iberia & ROW. Á vettvangi 

Global P&C er lögð áhersla á viðskiptavini lítilla og meðalstórra fyrirtækja og Ardonagh Specialty er sjálfstæður 

sérhæfður miðlari. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 20.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11869 – STONE POINT/HPS/MDP/ARDONAGH 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 16/12 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11878 – BOLIDEN/ZINKGRUVAN/SOMINCOR/NAN) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 5. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Boliden Mineral AB („Boliden“, Svíþjóð), sem lýtur yfirráðum Boliden AB (Svíþjóð) 

– Zinkgruvan Mining AB („Zinkgruvan“, Svíþjóð), sem lýtur yfirráðum Ludin Mining Corporation (Svíþjóð) 

– Somincor-Sociedade Mineira de Neves-Corvo S.A („Somincor“, Portúgal), sem lýtur yfirráðum Ludin Mining 

Corporation (Svíþjóð) 

– North Atlantic Natural Resources AB („NaN“, Svíþjóð), sem lýtur yfirráðum Ludin Mining Corporation (Svíþjóð) 

Boliden öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Zinkgruvan, Somincor og NAN í 

heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Boliden starfar við rannsóknir, námuvinnslu, bræðslu og hreinsun tiltekinna málma sem ekki innihalda járn, sem og 

framboð á málmþykkni, málmum og tilteknum aukaafurðum. 

– Zinkgruvan á Zinkgruvan námuna sem staðsett er í Suður-Svíþjóð, sem felur í sér vinnslustöð til framleiðslu á þykkni 

úr öðrum málmum en járni (þ.e. kopar, sink og blýþykkni). 

– Somincor á Neves-Corvo námusérleyfið, jarðefnageymslu í Alentejo-héraði í Suður-Portúgal, sem felur í sér tvær 

vinnslustöðvar fyrir framleiðslu á þykkni úr öðrum málmum en járni (þ.e. kopar, sink og blýþykkni). 

– NAN rak áður námuna Storliden í Svíþjóð en rekstri hennar lauk árið 2008. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 19.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11878 – BOLIDEN/ZINKGRUVAN/SOMINCOR/NAN 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/13 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11880 – CDPE/TRILANTIC/AGRI HOLDING) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 17. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– CDP Equity S.p.A. („CDPE“), sem lýtur yfirráðum Cassa Depositi e Prestiti S.p.A. (CDP, Ítalíu) 

– Trilantic Europe VI GP S. à R.L., („Trilantic“, Lúxemborg), sem lýtur yfirráðum Vittorio Morano Pignatti, Javier 

Bañon og Joe Cohen (Bretlandi) 

– Agri Holding S.p.A. („Agri Holding“, Ítalíu), sem lýtur sem stendur yfirráðum Francesco Canzonieri (Ítalíu) 

CDPE og Trilantic öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Agri Holding 

í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– CDPE: fjárfesting í félögum sem varða umtalsverða hagsmuni á Ítalíu. 

– Trilantic: samevrópskur einkafjárfestir með áherslu á viðskipti í meðalstórum fyrirtækjum. 

– Agri Holding: ráðgjöf á sviði landbúnaðar með áherslu á tækni nákvæmnisbúskapar. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 21.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11880 – CDPE/TRILANTIC/AGRI HOLDING 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 16/14 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11917 – SEGRO/PSPIB/CENTRAL BOHEMIA TARGET ASSET) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 12. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– SEGRO plc („SEGRO“, Bretlandi) 

– Public Sector Pension Investment Board („PSP“, Kanada) 

– Fasteign staðsett í Mið-Bæheimi, Tékklandi („andlag viðskiptanna“, Target Asset), sem lýtur sem stendur yfirráðum 

UDI CEE a.s. (Tékklandi) 

SEGRO og PSBIP öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir andlagi 

viðskiptanna (Target) í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– SEGRO: eignarhald, eignastýring og þróun nútímavöruhúsa og húsa undir léttiðnað sem eru staðsett í nágrenni við 

stór þéttbýlissvæði og helstu samgönguæðar í fjölda ríkja ESB. 

– PSPIB: stýring fjárfestinga lífeyriskerfa opinberra starfsmanna í Kanada, kanadíska hersins, konunglegu kanadísku 

riddaralögreglunnar og kanadíska varaliðsins. Fasteignasafn PSPIB spannar fasteignasvið og landsvæði. 

– Andlag viðskiptanna (Target Asset): eign sem samanstendur af fjórum byggingum og lóðum fyrir vörustjórnun sem 

staðsettar eru í Ostredek, Tékklandi. Andlag viðskiptanna (Target Asset) er sem stendur í leigu til þriðja aðila.  

3.  Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 21.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11917 – SEGRO/PSPIB/CENTRAL BOHEMIA TARGET ASSET 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/15 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11928 – OAKLEY CAPITAL/EURAZEO/BRIDEWELL) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 12. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Oakley Sotogrande Luxco S.à r.l. („Oakley Capital“, Lúxemborg), sem lýtur yfirráðum Oakley Capital Limited 

(Bretlandi) 

– Eurazeo Global Investor SAS („Eurazeo“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Eurazeo SE (Frakklandi) 

– Bridewell Group Holdings Limited („Bridewell“), sem lýtur sem stendur yfirráðum Growth Capital Partners Fund V 

LP, Bretlandi 

Oakley Capital og Eurazeo öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

Bridewell í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Oakley Capital er samevrópskt fjárfestingarfélag sem sérhæfir sig í fjárfestingum í fyrirtækjum þvert á tæknigreinar, 

neytendasvið, viðskiptaþjónustu og menntun. 

– Eurazeo er fjárfestingarfyrirtæki sem starfar við óskráð hlutafélög, einkaskuldir, og rauneignir. 

3. Starfsemi fyrirtækisins Bridewell er sem hér segir: þjónusta á sviði upplýsingatækni og netöryggis. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. 

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 20.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11928 – OAKLEY CAPITAL/EURAZEO/BRIDEWELL 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Nr. 16/16 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11934 – BAIN CAPITAL/APLEONA GROUP) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 7. mars 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Bain Capital Investors, LLC („Bain Capital“, Bandaríkjunum) 

– Apleona TopCo GmbH (ásamt dótturfélögum sínum, „Apleona Group“, Þýskalandi), sem lýtur yfirráðum PAI 

Partners S.a.r.l., ásamt PAI Partners SAS („PAI Partners“, Frakklandi) 

Bain Capital nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Apleona Group í heild.  

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Bain Capital er fjárfestingarfyrirtæki sem leggur áherslu á fjárfestingar í óskráðum eignum í fyrirtækjum í 

margvíslegum geirum, m.a. upplýsingatækni, heilsugæslu, smásölu- og neytendavörum, fjarskiptum, fjármálaþjónustu 

og iðnaði/framleiðslu. 

– Apleona Group er þjónustuaðili fyrir fasteignir og búnað með aðsetur í Neu-Isenburg nálægt Frankfurt, Þýskalandi. 

Starfsemin fer fram í yfir 30 löndum með sérstakri áherslu á Þýskaland, Austurríki og Sviss. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 17.3.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11934 – BAIN CAPITAL/APLEONA GROUP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/16/15 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Leiðrétting á ákvörðun um að reglugerðin eigi ekki við um tilkynntan samruna 

(mál M.11845 – INFRAVIA/ILIAD/OP CORE) 

(Stjórnartíðindi Evrópusambandsins C, C/2025/1484, 28. febrúar 2025) 

Tilkynning C/2025/1484 telst ógild. 

2025/EES/16/16 

https://data.europa.eu/eli/C/2025/1484/oj


Nr. 16/18 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11780 – INGREDION/AGRANA/AGFD) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 10. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11780. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11797 – ATLAS/REHAU AUTOMOTIVE) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11797. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/16/18 

2025/EES/16/17 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/19 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11806 – EFMS/OEM INTERNATIONAL) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11806. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11809 – ROLLS-ROYCE/CEZ HOLDINGS/ROLLS-ROYCE SMR) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11809. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/16/19 

2025/EES/16/20 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


Nr. 16/20 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11819 – AUDI/QATAR HOLDING/SAUBER HOLDING) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11819. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11822 – RCL CRUISES/MSC CRUISES/NAHA JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. febrúar 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11822. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/16/21 

2025/EES/16/22 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/21 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11833 – ABB/WM/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11833. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11837 – KPS/INEOS COMPOSITES) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11837. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/16/23 

2025/EES/16/24 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


Nr. 16/22 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11849 – APOLLO/CPP INVESTMENTS/NOVOLEX/PACTIV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 5. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11849. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11870 – IGNEO/HÖEGH FAMILY GROUP/LARUS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11870. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/16/25 

2025/EES/16/26 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/23 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11892 – GLOBAL TECHNOLOGIES/NOVARES GROUP) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11892. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11905 – PSPIB/DIGITALBRIDGE/SKYLINE) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 7. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11905. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/16/27 

2025/EES/16/28 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


Nr. 16/24 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 20.3.2025 

 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11915 – EDFT/JERA/POWERCO) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 11. mars 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11915. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/16/29 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm


20.3.2025 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 16/25 

 

 

Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landsvæði 

Heiti aðstoðarkerfis 

(og/eða heiti 

aðstoðarþega) 

Tilvísun birtingar í 

Stjtíð. ESB  

SA.114440 Eistland 
 TCTF: scheme to 

support offshore wind 

C/2025/1601, 

12.3.2025 

SA.104936 Frakkland 
 

Aide pour une 

plateforme 

multimodale au Port de 

Sète 

C/2025/1602, 

11.3.2025 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 

2025/EES/16/30 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501601
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501601
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501602
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202501602
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
https://competition-cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA
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Kynningatilkynning framkvæmdastjórnarinnar í samræmi við 4. mgr. 16. gr.  

reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar  

reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Spánn 

Flugleið Tenerife Norte — La Gomera 

Gran Canaria — La Gomera 

Gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

1.1.2026 

Unnt er að nálgast textann, ásamt 

hvers kyns upplýsingum eða skjölum 

sem varða almannaþjónustukvaðirnar, 

hér: 

Ministerio de Transportes y Movilidad Sostenible 

Dirección General de Aviación Civil 

Subdirección General de Transporte Aéreo 

Paseo de la Castellana 67 

28071 Madrid 

España 

Sími: +34 915977837 

Bréfsími: +34 915978643 

Netfang: osp.dgac@transportes.gob.es  

Heimilt er að reka flugleiðir, sem eru háðar almannaþjónustukvöðum, á grundvelli frjálsrar samkeppni frá 

og með 1. janúar 2026. Hafi enginn flugrekandi lagt fram áætlun um þjónustu í samræmi við 

almannaþjónustukvaðirnar, verður aðgangur að opinberu útboði takmarkaður við einn flugrekanda, í 

samræmi við 9. mgr. 16. gr. reglugerðar (EB) nr. 1008/2008. 

2025/EES/16/31 

mailto:osp.dgac@transportes.gob.es
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við  

framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/424 frá  

4. mars 2025 um breytingu á framkvæmdarákvörðun (ESB) 2023/2584 að því er  

varðar uppfærslu á stöðlunum sem vísað er til og viðbót nýrra staðla sem vísað er til 

Eftirfarandi tilvísanir í samhæfða staðla hafa verið birtar í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Tilvísanir tilgreindar í viðauka við framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar  

(ESB) 2025/424 um breytingu á I. viðauka við framkvæmdarákvörðun (ESB) 2023/2584 

Nr. Tilvísun staðals 

29a. EN 14587-2:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Innviðir – Neistastúfsuða járnbrautarteina – Hluti 2: Nýir teinar í 

flokkunum R200, R220, R260, R260Mn, R320Cr, R350HT, R350LHT, R370CrHT og R400HT sem 

lagðir eru með færanlegum rafsuðutækjum utan verksmiðju 

34a. EN 15085-4:2023 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Rafsuða járnbrautarvagna og íhluta þeirra – Hluti 4: 

Framleiðslukröfur 

34b. EN 15085-5:2023 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Rafsuða járnbrautarvagna og íhluta þeirra  – Hluti 5: Skoðun, 

prófun og skjölun  

39a. EN 15313:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Kröfur um rekstur hjólasamstæða – Viðhald á hjólasamstæðum 

Takmörkun: Að því er varðar reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) nr. 1302/2014 frá  

18. nóvember 2014 um tækniforskrift um rekstrarsamhæfi að því er varðar járnbrautarvagna og 

eimreiðar fyrir farþega í undirkerfinu „járnbrautarvagnar“ í járnbrautakerfi í Evrópusambandinu liði 

4.2.3.5.2.1 og 4.2.3.5.2.2 viðaukans, og reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) nr. 321/2013 frá 

13. mars 2013 um tækniforskrift um rekstrarsamhæfi að því er varðar undirkerfið „járnbrautarvagnar 

og vöruflutningavagnar“ í járnbrautakerfi Evrópusambandsins og um niðurfellingu á ákvörðun 

2006/861/EB liði 4.2.3.6.2 til 4.2.3.6.5: ekki er hægt að leggja viðmiðin, sem gefin eru upp í staðlinum, 

saman við gildin, sem gefin eru upp í áðurnefndum liðum, og verður að líta svo á að gildin í þessum 

liðum séu viðmiðunarmörk 

40a. EN 15355:2019+A1:2023 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Hemlun – Dreifilokar og einangrunarbúnaður fyrir dreifa 

48a. EN 15624:2021+A1:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Hemlun – Hleðsluskynjunarbúnaður til hemlastillingar 

58a. EN 16116-2:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Hönnunarkröfur varðandi stiga, handrið og tilheyrandi 

aðgengisbúnað fyrir starfsfólk – Hluti 2: Vöruflutningavagnar 

61a. EN 16207:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Hemlun – Viðmiðanir um notagildi og nothæfi hemlunarkerfa  

til nota í járnbrautarvögnum á segulsporum 

Takmörkun: Að því er varðar reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) nr. 1302/2014 frá  

18. nóvember 2014 um tækniforskrift um rekstrarsamhæfi að því er varðar járnbrautarvagna og 

eimreiðar fyrir farþega í undirkerfinu „járnbrautarvagnar“ í járnbrautakerfi í Evrópusambandinu, 

staðallinn veitir ætlað samræmi við 2. og 4. mgr. ákvæðis 4.2.4.8.2 viðaukans við þá reglugerð 

samkvæmt viðauka ZA við staðalinn og við 1. mgr. ákvæðis 4.2.4.8.2 viðaukans með því að beita 

ákvæði 8.1 í staðlinum 

64a. EN 16286-1:2024  

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Gangleiðakerfi milli vagna – Hluti 1: Almenn notkun 

89a. EN 45545-3:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Eldvarnir í járnbrautarvögnum – Hluti 3: Eldþolskröfur fyrir 

eldveggi 

90a. EN 45545-4:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Eldvarnir í járnbrautarvögnum – Hluti 4: Kröfur um eldvarnir 

við hönnun járnbrautarvagna 

104. EN 50463-1:2017,  

EN 50463-1:2017/A1:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Orkumæling um borð í járnbrautarlestum – Hluti 1: Almennt 

2025/EES/16/32 
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105. EN 50463-2:2017,  

EN 50463-2:2017/AC:2018-10,  

EN 50463-2:2017/A1:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Orkumæling um borð í járnbrautarlestum – Hluti 2: Orkumæling 

106. EN 50463-3:2017,  

EN 50463-3:2017/A1:2024 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Orkumæling um borð í járnbrautarlestum – Hluti 3: Meðferð 

gagna 

114a. EN 50716:2023 

Þverskiptur hugbúnaðarstaðall fyrir járnbrautir 

Afturkallaðar skv. framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/424 

Nr. Tilvísun staðals 
Dags.  

afturköllunar 

29. EN 14587-2:2009 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Spor – Neistastúfsuða járnrautarteina – 

Hluti 1: Nýir teinar í flokkunum 220, R260, R260Mn og R350HT sem lagðir 

eru með færanlegum rafsuðutækjum utan verksmiðju 

6.9.2026 

39. EN 15313:2016 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Hjólasamstæður og stýrihjólasamstæður – 

Viðhald á hjólasamstæðum 

6.9.2026 

40. EN 15355:2019  

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Hemlun – Dreifilokar og einangrunar-

búnaður fyrir dreifa 

6.9.2026 

48. EN 15624:2021 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Hemlun – Hleðsluskynjunarbúnaður til 

hemlastillingar 

6.9.2026 

58. EN 16116-2:2021 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Hönnunarkröfur varðandi stiga, handrið 

og tilheyrandi aðgengisbúnað fyrir starfsfólk – Hluti 2: Vöruflutningavagnar 

6.9.2026 

64. EN 16286-1:2013 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Gangleiðakerfi milli vagna – Hluti 1: 

Almenn notkun 

6.9.2026 

89. EN 45545-3:2013 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Eldvarnir í járnbrautarvögnum – Hluti 3: 

Eldþolskröfur fyrir eldveggi 

6.9.2026 

90. EN 45545-4:2013 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Eldvarnir í járnbrautarvögnum – Hluti 4: 

Kröfur um eldvarnir við hönnun járnbrautarvagna 

6.9.2026 

104. EN 50463-1:2017 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Orkumæling um borð í járnbrautarlestum 

– Hluti 1: Almennt 

6.3.2025 

105. EN 50463-2:2017,  

EN 50463-2:2017/AC:2018-10 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Orkumæling um borð í járnbrautarlestum 

– Hluti 2: Orkumæling 

6.3.2025 

106. EN 50463-3:2017 

Búnaður til notkunar við járnbrautir – Orkumæling um borð í járnbrautarlestum 

– Hluti 3: Meðferð gagna 

6.3.2025 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L 2025/424, 6.3.2025. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2025/424/oj
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Upplýsingar um staðla sem  varða EFTA-ríkin í samræmi við framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/337 frá 20. febrúar 2025 að því er varðar  

samhæfða staðla fyrir flugeldavörur og sprengibúnað sem samdir eru til  

stuðnings tilskipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2013/29/ESB 

Eftirfarandi tilvísanir í samhæfða staðla hafa verið birtar í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Tilvísanir sem hafa verið afturkallaðar skv. II. viðauka við framkvæmdarákvörðun framkvæmda-

stjórnarinnar (ESB) 2025/337  

Nr. Tilvísun staðals 
Dags.  

afturköllunar 

1. 

EN ISO 14451-1:2013 

Flugeldavörur og sprengibúnaður – Sprengibúnaður í ökutæki –  

Hluti 1: Íðorð  (ISO 14451-1:2013) 

24.3.2025 

2. 

EN 15947-1:2015 

Flugeldavörur og sprengibúnaður – Flugeldavörur í flokki 1, 2 og 3 – Hluti 1: 

Íðorð 

24.3.2025 

3. 

EN 15947-2:2015 

Flugeldavörur og sprengibúnaður – Flugeldavörur í flokki 1, 2 og 3 – Hluti 2: 

Flokkar og tegundir flugelda 

24.3.2025 

4. 

EN 15947-3:2015 

Flugeldavörur og sprengibúnaður – Flugeldavörur í flokki 1, 2 og 3 – Hluti 3: 

Lágmarkskröfur um merkingar 

24.3.2025 

5. 

EN 15947-4:2015 

Flugeldavörur og sprengibúnaður – Flugeldavörur í flokki 1, 2 og 3 – Hluti 4: 

Prófunaraðferðir 

24.3.2025 

6. 

EN 15947-5:2015 

Flugeldavörur og sprengibúnaður – Flugeldavörur í flokki 1, 2 og 3 – Hluti 5: 

Kröfur um samsetningu og nothæfi 

24.3.2025 

7. 

EN 16256-1:2012 

Flugeldavörur og sprengibúnaður – Flugeldavörur og sprengibúnaður til nota 

í leikhúsi – Hluti 1: Íðorð 

24.3.2025 

8. 
EN 16261-1:2012 

Flugeldavörur og sprengibúnaður – Flugeldar, flokkur 4 – Hluti 1: Íðorð 

24.3.2025 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L 2025/337, 24.2.2025.

2025/EES/16/33 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2025/337/oj
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Upplýsingar um staðla sem varða EFTA-ríkin í samræmi við framkvæmdarákvörðun 

framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/375 frá 26. febrúar 2025 um breytingu á 

framkvæmdarákvörðun (ESB) 2021/1402 að því er varðar samhæfða staðla  

fyrir gasmæla og umbreytingarbúnað sem samdir eru til stuðnings tilskipunar  

Evrópuþingsins og ráðsins 2014/32/ESB 

Eftirfarandi tilvísanir í samhæfða staðla hafa verið birtar í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Tilvísanir tilgreindar í viðauka við framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar  

(ESB) 2025/375 um breytingu á I. viðauka við framkvæmdarákvörðun (ESB) 2021/1402 

Nr. Tilvísun staðals 

2a. 
EN 12261:2024 

Gasmælar – Hverfilgasmælar 

3a. 
EN 12405-1:2021 

Gasmælar – Umbreytingarbúnaður – Hluti 1: Rúmmálsumbreyting 

Afturkallaðar skv. framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2025/375 

Nr. Tilvísun staðals 
Dags.  

afturköllunar 

2. 
EN 12261:2018 

Gasmælar – Hverfilgasmælar 

27.2.2025 

3. 
EN 12405-1:2018 

Gasmælar – Umbreytingarbúnaður – Hluti 1: Rúmmálsumbreyting 

27.2.2025 

Ákvörðunina í heild er að finna í Stjtíð. ESB L 2025/375, 27.2.2025. 

2025/EES/16/34 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec_impl/2025/375/oj
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